
B-72/3 – 2020/2021  B-72/3 – 2020/2021 
 
 

ASSEMBLÉE RÉUNIE DE LA 
COMMISSION COMMUNAUTAIRE 

COMMUNE 
_____ 

 
 

VERENIGDE VERGADERING VAN 
DE GEMEENSCHAPPELIJKE 

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE 
_____ 

 

 
SESSION ORDINAIRE 2020-2021 

 
30 AVRIL 2021 

_____ 
 

 
GEWONE ZITTING 2020-2021 

 
30 APRIL 2021 

_____ 
 

 
 

PROJET D’ORDONNANCE 
 

modifiant l’ordonnance du 
19 juillet 2007 relative à la politique 

de prévention en santé 
 

_____ 
 

 
 

ONTWERP VAN ORDONNANTIE 
 

tot wijziging van de ordonnantie 
van 19 juli 2007 betreffende het 
preventieve gezondheidsbeleid  

 
_____ 

 
AMENDEMENTS 

 
après rapport 

 
_____ 

AMENDEMENTEN 
 

na verslag 
 

_____ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

__________ 
Voir : 

Documents de l’Assemblée réunie : 
B-72/1 – 2020/2021 : Projet d’ordonnance. 

B-72/2 – 2020/2021 : Rapport. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

__________ 
Zie : 

Stukken van de Verenigde Vergadering : 
B-72/1 – 2020/2021 : Ontwerp van ordonnantie. 

B-72/2 – 2020/2021 : Verslag. 



B-72/3 – 2020/2021  B-72/3 – 2020/2021 
 
 
N° 1 (de MM. Vincent DE WOLF (F) et Gilles 

VERSTRAETEN (N)) 
 
 

Article 3 
 
Dans l’article 14/1, § 1er, alinéa 1er, en projet, 

remplacer les mots 
 
« d’une part des personnes qui ont expressément indiqué 

qu’elles ne voulaient pas respecter l’isolement ou la 
quarantaine ou ne veulent pas être testées et d’autre part des 
personnes qui ne sont pas joignables via le centre de 
contact » 

 
par les mots 
 
« 1° des personnes qui ont expressément indiqué qu’elles 

ne voulaient pas respecter l’isolement ou la quarantaine ou 
ne veulent pas être testées ; 

 
2° des personnes qui ne sont pas joignables via le centre 

de contact ; 
 
3° des personnes qui sont soupçonnées ne pas respecter la 

quarantaine sur base de l’accord de coopération du 
24 mars 2021. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

Le présent amendement vise à conformer le projet 
d’ordonnance à l’article 3, § 2, de la loi du 8 avril 2021 
portant assentiment à l'accord de coopération du 24 mars 
2021 entre l'État fédéral, la Communauté flamande, la 
Région wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune concernant le 
transfert de données nécessaires aux entités fédérées, aux 
autorités locales ou aux services de police en vue du respect 
de l'application de la quarantaine ou du test de dépistage 
obligatoires des voyageurs en provenance de zones 
étrangères et soumis à une quarantaine ou à un test de 
dépistage obligatoires à leur arrivée en Belgique. 

 
 

Nr. 1 (van de heren Vincent DE WOLF (F) en Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Artikel 3 
 
In het ontworpen artikel 14/1, § 1, eerste lid, de 

woorden : 
 
« enerzijds van personen die uitdrukkelijk hebben 

aangegeven dat zij de isolatie of de quarantaine niet willen 
respecteren of zich niet willen laten testen en anderzijds 
van personen die niet bereikbaar zijn door het 
contactcenter » 

 
te vervangen door de woorden 
 
« 1° van personen die uitdrukkelijk hebben aangegeven 

dat zij de isolatie of de quarantaine niet willen respecteren 
of zich niet willen laten testen ; 

 
2° van personen die niet door het contactcenter 

bereikbaar zijn ; 
 
3° van personen die verdacht worden van het niet 

naleven van de quarantaine op grond van het 
samenwerkingsakkoord van 24 maart 2021. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

Dit amendement strekt ertoe het ontwerp van ordonnantie 
in overeenstemming te brengen met artikel 3, § 2, van het 
samenwerkingsakkoord van 24 maart 2021 tussen de 
Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse 
Gewest, de Duitstalige Gemeenschap en de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie betreffende de 
gegevensoverdracht van noodzakelijke gegevens naar de 
gefedereerde entiteiten, de lokale overheden of 
politiediensten met als doel het handhaven van de 
verplichte quarantaine of testing van de reizigers komende 
van buitenlandse zones bij wie een quarantaine of testing 
verplicht is bij aankomst in België. 
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N° 2 (de MM. Vincent DE WOLF (F) et Gilles 

VERSTRAETEN (N)) 
 
 

Article 3 
 
Dans l’article 14/1, § 1er, en projet, insérer un alinéa 

rédigé comme suit entre les alinéas 2 et 3 : 
 
« Le médecin-inspecteur d’hygiène motive sa décision et 

notifie celle-ci aux personnes visées par celle-ci ainsi qu’au 
bourgmestre de la commune concernée. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

La décision du médecin-inspecteur d’hygiène est un acte 
administratif conformément à la loi du 29 juillet 1991 
relative à la motivation des actes administratifs en ce qu’il 
s’agit d’un acte juridique unilatéral de portée individuelle 
émanant d’une autorité administrative et qui a pour but de 
produire des effets juridiques à l’égard d’un ou de plusieurs 
administrés ou d’une autre autorité administrative, à savoir, 
en l’espèce, le bourgmestre de la commune visé à l’alinéa 
précédent. 

 
 

Nr. 2 (van de heren Vincent DE WOLF (F) en Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Artikel 3 
 
In het ontworpen artikel 14/1, § 1, een lid in te voegen 

tussen het tweede en het derde lid, luidende : 
 
« De geneesheer-gezondheidsinspecteur motiveert zijn 

beslissing en deelt ze mee aan de betrokken personen en 
aan de burgemeester van de betrokken gemeente. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

De beslissing van de geneesheer-gezondheidsinspecteur is 
een bestuurshandeling overeenkomstig de wet van 29 juli 
1991 betreffende de uitdrukkelijke motivering van de 
bestuurshandelingen. Het gaat immers om een eenzijdige 
rechtshandeling met individuele strekking die uitgaat van 
een bestuur en die beoogt rechtsgevolgen te hebben voor 
één of meer bestuurden of voor een ander bestuur, in dit 
geval de burgemeester van de gemeente bedoeld in het 
tweede lid. 
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N° 3 (de MM. Vincent DE WOLF (F) et Gilles 

VERSTRAETEN (N)) 
 
 

Article 3 
 
Dans l’article 14/1, § 1er, alinéa 3, en projet, insérer les 

mots : 
 
« Sans préjudice de l’accord de coopération du 24 mars 

2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la 
Région wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune concernant le 
transfert de données nécessaires aux entités fédérées, aux 
autorités locales ou aux services de police en vue du respect 
de l’application de la quarantaine ou du test de dépistage 
obligatoires des voyageurs en provenance de zones 
étrangères et soumis à une quarantaine ou à un test de 
dépistage obligatoires à leur arrivée en Belgique, » avant 
les mots « Le bourgmestre ». 

 
 
 

JUSTIFICATION 
 

Le présent amendement vise à respecter l’article 3, § 2, 
alinéa 2, de l’accord de coopération du 24 mars 2021, lequel 
dispose que : « Le transfert des données PLF vers les 
services de police par les entités fédérées ou par les autorités 
locales, est possible soit conformément à la réglementation 
des entités fédérées ou soit lorsque les entités fédérées ou les 
autorités locales soupçonnent que la quarantaine n'est pas 
respectée sur base du présent accord de coopération. ». 

 
 

Nr. 3 (van de heren Vincent DE WOLF (F) en Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Artikel 3 
 
In het ontworpen artikel 14/1, § 1, derde lid, de 

woorden : 
 
« Onverminderd het samenwerkingsakkoord van 

24 maart 2021 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Duitstalige 
Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie betreffende de gegevens-
overdracht van noodzakelijke gegevens naar de 
gefedereerde entiteiten, de lokale overheden of 
politiediensten met als doel het handhaven van de 
verplichte quarantaine of testing van de reizigers komende 
van buitenlandse zones bij wie een quarantaine of testing 
verplicht is bij aankomst in België, » in te voegen voor de 
woorden « De burgemeester ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

Dit amendement strekt ertoe artikel 3, § 2, tweede lid, 
van het samenwerkingsakkoord van 24 maart 2021 na te 
leven dat bepaalt : « De overdracht van de PLF-gegevens 
van de gefedereerde entiteiten of van de lokale overheden 
naar de politiediensten is mogelijk ofwel overeenkomstig 
de regelgeving van de gefedereerde entiteiten, ofwel indien 
de gefedereerde entiteiten of de lokale overheden 
vermoeden dat de quarantaine niet wordt nageleefd op 
basis van voorliggend samenwerkingsakkoord. ». 
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N° 4 (de MM. Vincent DE WOLF (F) et Gilles 

VERSTRAETEN (N)) 
 
 

Article 3 
 
Dans l’article 14/1, en projet, remplacer le 

paragraphe 6 par ce qui suit : 
 
« § 6. Le médecin-inspecteur d’hygiène communique 

chaque semaine au Collège réuni le nombre des cas transmis 
et non transmis à chaque commune et la raison qui a conduit 
à la transmission. ». 

 
 
 

JUSTIFICATION 
 

Transparence. 
 

 
 

Nr. 4 (van de heren Vincent DE WOLF (F) en Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Artikel 3 
 
In het ontworpen artikel 14/1, paragraaf 6 te 

vervangen als volgt : 
 
« § 6. De geneesheer-gezondheidsinspecteur deelt 

wekelijks aan het Verenigd College het aantal gevallen 
mee dat aan elke gemeente is doorgegeven en het aantal 
gevallen dat niet is doorgegeven en de reden die tot de 
overdracht heeft geleid. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

Transparantie. 
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N° 5 (de MM. Vincent DE WOLF (F) et Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Article 3 
 
Compléter l’article 14/1, en projet, par un 

paragraphe 7, rédigé comme suit : 
 
« Le Collège réuni publie ces données sur son site 

Internet. ». 
 
 

JUSTIFICATION 
 

Transparence. 
 
 
 
 
 
 
 

Vincent DE WOLF (F) 

Nr. 5 (van de heren Vincent DE WOLF (F) en Gilles 
VERSTRAETEN (N)) 

 
 

Artikel 3 
 
Het ontworpen artikel 14/1 aan te vullen met een 

paragraaf 7, luidende : 
 
« § 7. Het Verenigd College publiceert deze gegevens op 

zijn internetsite. ». 
 
 

VERANTWOORDING 
 

Transparantie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


